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woord om te we- ten wat nie- mand heugt.

2. Zaad om te sterven tot ons behoud,
dertig- en zestig- en honderdvoud.

3. Jezus die brood zijt van onze dis,
leven en dood zijt, gelijkenis.

4. Jezus die zaad zijt en water en wijn,
die woord en daad zijt, al wat wij zijn.

5. Wees onze voorspraak en voer het pleit,
Gij, alle oorzaak van zaligheid.

6. Vader, wij bidden in Jezus' naam,
God in ons midden, houd ons tesaam !
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Heilig                (Staan.Daarna staan ev. knielen)
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en ziel en heel ons le - ven.

2. Ons gevoel en ons verstand
zijn, o Heer, zo zonder klaarheid,
als uw Geest de nacht niet bant,
ons niet stelt in ’t licht der waarheid.
’t Goede denken, doen en dichten
moet Gij zelf in ons verrichten.

3. O Gij glans der heerlijkheid,
licht uit licht, uit God geboren,
maak ons voor uw heil bereid,
open hart en mond en oren,
dat ons bidden en ons zingen
tot de hemel door mag dringen.
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Acclamatie na de Consecratie
[image: image21.png]t. T. Clausnitzer, vert. A. den Besten/m. J.R. Ahle, 1664

=

1. He - re Je- zus, om uw woord
: -
== E=

ziijn wij hier  bij- een - ge - ko - men.

_u_r '#Ia

Laat in ’t hart dat  naar U hoort

=

uw ge - na - de bm - nen - stro - men.
SE= 1: = E
% v
Hei - lig ons, ge - ven
1
M o j' 5. ;’_ﬂ
J — —1' |
en ziel en heel ons le - ven.

2. Ons gevoel en ons verstand
zijn, o Heer, zo zonder klaarheid,
als uw Geest de nacht niet bant,
ons niet stelt in ’t licht der waarheid.
’t Goede denken, doen en dichten
moet Gij zelf in ons verrichten.

3. O Gij glans der heerlijkheid,
licht uit licht, uit God geboren,
maak ons voor uw heil bereid,
open hart en mond en oren,
dat ons bidden en ons zingen
tot de hemel door mag dringen.



[image: image6.png]m. M. Pirenne

. Sy

N
Heer__ Je - aus, wij ver - kon - di-
— x5
§ ¢ == ==
gen uw dood en wij be - lij - den tot Gij

we - der-keert,

dat Gij ver - re - zen

zijt.




Lam Gods     334
	Degenen, die niet bij de Katholieke Kerk horen, kunnen naar voren komen om een zegen te ontvangen. Als teken hiervan kan men een arm voor de borst kruisen. 


Communiezang
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Zingt voor het heilig hemels brood,
dat ons versterkt in alle nood,

dat ons doeet leven na de dood;
alleluia, alleluia.

Zingt voor de liefde die ons bindt,
die in ons hoofd haar woning vindt,
die in ons hart haar rijk begint;
alleluia, alleluia.

Zingt voor het heil dat komen gaat;
zingt voor de deur dic open staat
zingt voor de God die zingen laat;
alleluia, alleluia.
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Eerste lezing:  Ex.17,8-13
Tweede lezing:  2 Tim.3,14-4,2
Evangelie:  Lukas 18,1-8 
 De teksten van de lezingen zijn op de website
  na te lezen.
[image: image24.jpg]


Intredezang
[image: image25.jpg]


[image: image9.png]t. T. Clausnitzer, vert. A. den Besten/m. J.R. Ahle, 1664

=

1. He - re Je- zus, om uw woord
: -
== E=

ziijn wij hier  bij- een - ge - ko - men.

_u_r '#Ia

Laat in ’t hart dat  naar U hoort

=

uw ge - na - de bm - nen - stro - men.
SE= 1: = E
% v
Hei - lig ons, ge - ven
1
M o j' 5. ;’_ﬂ
J — —1' |
en ziel en heel ons le - ven.

2. Ons gevoel en ons verstand
zijn, o Heer, zo zonder klaarheid,
als uw Geest de nacht niet bant,
ons niet stelt in ’t licht der waarheid.
’t Goede denken, doen en dichten
moet Gij zelf in ons verrichten.

3. O Gij glans der heerlijkheid,
licht uit licht, uit God geboren,
maak ons voor uw heil bereid,
open hart en mond en oren,
dat ons bidden en ons zingen
tot de hemel door mag dringen.




[image: image26.jpg]ARCO DI LARGO ALICORNI 209

/ ¥ /
Z///x//a

LIALAS TV AR ”_1"“‘“' ~A P’ W yV\MMV e
L AL N

AT LA ~Les W‘MMIW’#W% CUAWA
\\\\\:MVMNW \:& i

Arco di largo Alicomi che, attraverso una scalinata, porta alla chiesa dei Ss. Michele e Magno (disegno
dell’autore). \




Kyriezang
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Glorialofzang

[image: image29.png]=5

e—==—t—c—

Allen: Heer God, he - mel-se Ko - ning, God,
' l
é—f = i
- mach - ti - ge Va - der;

LﬁP..&

F

5

Voorzang: Heer, e

- nig-ge-bo-ren Zoon, Je -

zus Chris-tus;
N

g-

SE===—r—r—c==

Allen: Heer God, Lam_Gods,

Zoon van de Va- der;

r

472 .
—p
& =

- den der we-reld,

Voorzang: Gl], die weg-neemtde zon

et

i — -
o
=—=——ee "
T
Allen: ont - ferm_ U o - ver ons;

4

St

=

Voorzang Gij, die

" weg-neemt de

zon - den der we-reld,

Foven-N t
7 m———— 91 ﬁjx H
v T
Allen: aan - vaard_ ons ge bed;

—

==

%f

Voorzang: Gij, die

zit aan de

Ijrjj'f*,\
t

er - hand van de

== e
Va - der, Allen: ont - Iferm_ U o-ver ons. i
atempo .
o-
Voorzang: Want G1] al - leen zijt de Hei - li - ge.
! !
172
de___  Heer,
o ma 7z
-ler -hoog-ste: Je - zus Christus,

— T
Allen: met de  hei - li - ge Geest in de heer-lijk-heid
3
EeS—=== "
van God de__  Va - der. A - men.

Paus Joannesmis
m. J. Vermulst




[image: image30.png]1. Voorzang: 2. Allm
7o & N A ——
§“‘ e e —
efr

ein: al le- lu - ja, hal-le - lu - ja, hal-le-1lu - ja,

Joh, 14, 23

[ Py W [ X X — ) [ )

?

Voorzang: Als ie - mand Mij lief - heeft,zal hij mijn woord

ﬂ
E_ — = S———
j s m—  m—— T —
%’ on-der-hou-den; en Wij zul-len tot hem ko-men.

Refrein





[image: image31.png]1. Voorzang: 2. Allm
7o & N A ——
§“‘ e e —
efr

ein: al le- lu - ja, hal-le - lu - ja, hal-le-1lu - ja,

Joh, 14, 23

[ Py W [ X X — ) [ )

?

Voorzang: Als ie - mand Mij lief - heeft,zal hij mijn woord

ﬂ
E_ — = S———
j s m—  m—— T —
%’ on-der-hou-den; en Wij zul-len tot hem ko-men.

Refrein





[image: image13.png]=5

e—==—t—c—

Allen: Heer God, he - mel-se Ko - ning, God,
' l
é—f = i
- mach - ti - ge Va - der;

LﬁP..&

F

5

Voorzang: Heer, e

- nig-ge-bo-ren Zoon, Je -

zus Chris-tus;
N

g-

SE===—r—r—c==

Allen: Heer God, Lam_Gods,

Zoon van de Va- der;

r

472 .
—p
& =

- den der we-reld,

Voorzang: Gl], die weg-neemtde zon

et

i — -
o
=—=——ee "
T
Allen: ont - ferm_ U o - ver ons;

4

St

=

Voorzang Gij, die

" weg-neemt de

zon - den der we-reld,

Foven-N t
7 m———— 91 ﬁjx H
v T
Allen: aan - vaard_ ons ge bed;

—

==

%f

Voorzang: Gij, die

zit aan de

Ijrjj'f*,\
t

er - hand van de

== e
Va - der, Allen: ont - Iferm_ U o-ver ons. i
atempo .
o-
Voorzang: Want G1] al - leen zijt de Hei - li - ge.
! !
172
de___  Heer,
o ma 7z
-ler -hoog-ste: Je - zus Christus,

— T
Allen: met de  hei - li - ge Geest in de heer-lijk-heid
3
EeS—=== "
van God de__  Va - der. A - men.

Paus Joannesmis
m. J. Vermulst




Psalm na de Eerste Lezing            Psalm 121
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Alleluia                               (allen gaan staan)
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Acclamatie na het Evangelie

Geloofsbelijdenis        (allen gaan staan)
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[image: image19.png]Lk geloof in God, de almachtige Vader,

Schepper van hemel en aarde.

En in Jezus Christus, zijn enige Zoon, onze Heer,
die ontvangen is van de heilige Geest,

geboren uit de maagd Maria,

die geleden heeft onder Pontius Pilatus,

is gekruisigd, gestorven en begraven,

die nedergedaald is ter helle,

de derde dag verrezen uit de doden,

die opgestegen is ten hemel,

zit aan de rechterhand van God, de almachtige Vader,
vandaar zal Hij komen oordelen

de levenden en de doden.

1k geloof in de heilige Geest;

de heilige katholieke kerk,

de gemeenschap van de heiligen;

de vergeving van de zonden;

de verrijzenis van het lichaam;

en het eecuwig leven. Amen.
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